Российский государственный гуманитарный университет (РГГУ)


ПРОГРАММА

международного онлайн фестиваля-поэзии
«Международный День родного языка (ЮНЕСКО)»

21 февраля 2026 г.

Время: 10:00 – 12:00 (Москва, Россия)
12:30 – 15:00 (Индия)

Подключиться к конференции Zoom

https://us06web.zoom.us/j/2131416284?pwd=SnEvNDU5bUtRT2x0VHJ5UUFiL0dEUT09&omn=89340019079 
Идентификатор конференции: 213 141 6284
Код доступа: 3ziQZ4


Приветственные речи 
Горелых Виктор Викторович, директор Русского Дома в г. Мумбаи (Индия)
Проф. Кандарпа Дас, ректор университета им. Гириджананды Чоудхури (г. Гувахати, Ассам, Индия)
Царева Мария Сергеевна, канд. филос. наук, доцент, директор Института юридического перевода, ФГАОУ ВО Московский государственный юридический университет имени О. Е. Кутафина


Российский Центр Науки и Культуры (г. Мумбай, Индия)

Преподаватель: Видья Сварге-Мадане, руководитель Департамента русского языка
Студенты:
1. Нараяни Вазе. Стихотворение на языке хинди с переводом на русский язык.
2. Вибха Адьяпак. Стихотворение Сергея Есенина «Белая береза» на русском языке.



Банастхали Видьяпитх (Раджастхан, Индия)

Студенты читают стихи на хинди
1. Веданши Шарма. 
2. Ануприя Раджендран
3. Бхавна Малан
4. Ришика Томар
5. Алка Кумари
6. Адити Трипати
7. Фалак Гамбхир
8. Асми Мишра
9. Нандини Кхандельвал
10. Дришти Чаудхари+ Притюшика Бишт
11. Критика болезненно
12. Прерика Гупта.




Московский государственный юридический университет имени О. Е. Кутафина
Институт юридического перевода
Преподаватели: 
Царева Мария Сергеевна, директор Института юридического перевода

Студенты: 
группа 5
1. Квайр Аль-Нхди Белькес Халед Салем 
2. Мадум Сейе Джиннетт Калиста
3. Нсуе Абуй Хувения Маргарита Нгуа
4. Сильвьен Кажажу 
5. Саид Хасан
группа 4
1. Апринисса
2. Нкунку Соби Кристеди Гаршейлла
3. Чан Тхи Лан
4. Нгуен Тху Нган
5. Лондессоко Шарель Пьер
6. Росивалду Паулу 
7. Киноуани Энтони Борис Эммануэль 
группа 3:
1. Бак Тхи Лам 
2. Нонг Тхьен Ха 
Группа 1:
1. Эрика Жан Клод
Университет Махатмы Ганди Каши Видьяпит 
(Варанаси, Уттар-Прадеш, Индия)
Преподаватель: д-р Нирадж Дханкар, заведующая кафедрой английского и иностранных языков 
Студенты:
1. Дивья Ядав. Стихотворение Гульбахар Сайфи «Уверенность в себе» на языке хинди.
2. Камана Праджапати. Стихотворение Наяба Мидхи «Мускурао» на хинди.
3. Сундари Маурья. Стихотворение Хариваншарая Баччана «Атмапаричай» на хинди.
4. Приянши Мишра (бакалавр 1-го курса). Стихотворение «Нидж Бхаса Уннати Ахае» на хинди.
5. Приянши Ядав (бакалавр 3-го курса). Стихотворение «Хамари Бхаса Хамари Саанс» на хинди.
6. Анураг Ядав (Сертификат на русском языке). Стихотворение «Май Каши хун» на хинди. 
7. Адитья Гупта. (Сертификат на русском языке). «Если ты мужчина, не разочаруй мужчину» на хинди.

8. Камна Праджапати (Сертификат на русском языке). «Мускурао» на хинди.


Университет имени Самрата Викрамадитьи (Удджайн, Мадхья-Прадеш, Индия)
Кафедра английского языка и иностранных языков

Преподаватель: г-жа Ниша Чаурасия, преподаватель русского языка кафедры иностранных языков

Студенты:
Рональд Франклин.
Шорья Мохан.
Пратик Шривас.
Шашанк.
Альфаиз. Харш Кадам.

[bookmark: _GoBack]Университет Бароды имени  Махараджи Саяджирао (MSU Baroda).

Преподаватель: д-р Каушал Кишор
Студент: Удджавал Кумар Тхакур. Чтение стихотворения на русском языке.



Российский государственный гуманитарный университет 

Департамент международного сотрудничества РГГУ
Студенты – иностранные граждане 

1. Чикулаева Кристина Леонидовна (Республика Беларусь). Стихотворение Паўлюк Трус «Падаюць сняжынкі...» (Павлюк Трус «Падают снежинки») на белорусском языке.
2.  Клаи Марам (Тунис). Стихотворение Константина Симонова «Жди меня» на арабском языке.
3. Тангпраситтхипхаб Правит (Таиланд). Стихотворение Боярина Краснослова  "Пху" («Сердце человека») на тайском языке
4. Во Нгок Бао Куен (Вьетнам). Стихотворение Хо Ши Мина «Пейзаж Пакбо» на вьетнамском языке. 
5. Нго Ань Тхо (Вьетнам). Стихотворение Тхань Хай «Маленькая весна» на вьетнамском языке. 
6. Ле Тхи Хыонг (Вьетнам). Стихотворение Хо Суан Хыонг «Признание» на вьетнамском языке. 

Международный российско-бразильский центр

Презентация доктора Людмилы Батуриной. Чтение стихотворения на португальском языке


Институт лингвистики РГГУ
Преподаватели: 
Пушкова Мария Николаевна, директор Центра изучения стран Бенилюкса;
Студенты 2 курса: 
1. Катерина Де Рейк. Стихотворение на нидерландском языке. 
2. Алина Александровна Смолкина. Стихотворение на нидерландском языке.

Кафедра восточных языков Института лингвистики, кафедра теоретической и прикладной лингвистики, УМЦ изучения Южной Азии
Преподаватели: Газиева Индира Адильевна
Студенты:
Шах Елена Александровна, студентка 3 курса. Стихотворение Гопала Сингха на языке хинди. 
Звягинцева Алина Евгеньевна, студентка 3 курса. Стихотворение Ниралы на языке хинди. 
Ермалюк Маргарита Александровна, студентка 3 курса. Стихотворение на русском языке.
Шитикова Анастасия Петровна, студентка 3 курса. Стихотворение Александра Сергеевича Пушкина «Храни меня мой талисман» на языке хинди. 
Бурда Анастасия Сергеевна, студентка 3 курса. Стихотворение Клапатун Лилии Григорьевной «Стих о русском языке»

Организаторы:
1. Департамент международного сотрудничества РГГУ
2. Управление по воспитательной и организационной работе с обучающимися Департамента по работе с молодежью РГГУ
3. Кафедра теоретической лингвистики, Институт языкознания РГГУ
4. Университетский международный центр изучения Южной Азии Института международных отношений и политических наук РГГУ
5. Центр исследований стран Бенилюкса РГГУ
6. Международный Российско-Бразильский центр РГГУ
7. Институт юридического перевода Университета имени О.Е. Кутафина (МГЮА)
8. Русский дом в Нью-Дели (Россотрудничество), (Нью-Дели, Индия)
9. Департамент русского языка Русского Дома в г. Мумбаи (Россотрудничество), (Мумбаи, Индия)
10. Университет Викрама (г. Уджайн, Мадхья Прадеш, Индия)
11. Университет Банастхали, штат Раджастхан, Индия. 
12. Университет Махатмы Ганди Каши Видьяпитх (г.Варанаси, Уттар Прадеш, Индия)
13. Университет Махараджи Саяджирао Барода (г. Вадодара, Гуджарат, Индия) 

4

